
SAMEDI 11 JUILLET 2026 3E TOUR / 3RD ROUND

STAR
WARS

Soleil de plomb. Parcours implacable. Leaderboard sous tension. Sous la pression du 2e tour décisif de 
The Amundi Evian Championship, les 132 meilleures joueuses du monde ont haussé le ton. En tête, la lutte 
s’intensifie et les écarts se resserrent. Lottie Woad conserve un léger avantage, portée par une ambition claire : 
transformer son podium de 2025 en sacre. Derrière, deux Françaises, Nastasia Nadaud et Perrine Delacour, se 
sont invitées dans le Top 10 et entretiennent le rêve tricolore, au milieu d’une pluie d’étoiles.
Blazing sunshine. A relentless course. A leaderboard under pressure. As the decisive second round of The Amundi Evian 
Championship unfolded, the world’s 132 best players raised their game. Among the leaders, the battle intensified, with little 
between the players. Lottie Woad holds a slender lead, driven by one clear ambition: to turn last year’s podium finish into 
championship glory. Behind her, France’s Nastasia Nadaud and Perrine Delacour have both broken into the top 10, keeping 
the home dream alive amid a galaxy of stars.
132 joueuses au départ, 66 seulement à l’arrivée. Après 
deux journées d’une rare intensité, le couperet du cut, 
fixé à 142 (par), a rendu son verdict.
Dès le matin, le ton était donné. Jeeno Thitikul signait la 
carte du jour avec un superbe 64, ponctué d’un eagle 
et de cinq birdies, pour revenir en embuscade. Une 
carte partagée avec Lottie Woad. Comme un symbole 
pour deux joueuses qui avaient échoué aux portes du 
podium l’an dernier et qui semblent, cette fois, prêtes à 
tout pour décrocher leur premier Majeur.
Mais à ce jeu-là, l’Anglaise frappe plus fort. Avec huit 
birdies pour un seul bogey, Lottie Woad s’empare seule 
des commandes à -11, évinçant Aki Iwai, leader la 
veille, désormais deuxième à un coup.
Dans un leaderboard aussi dense que cosmopolite, 
où les vainqueures de Majeurs croisent une nouvelle 
génération en quête de succès, les championnes de 

The Amundi Evian Championship, Anna Nordqvist et 
Brooke Henderson, s’invitent à la fête. Côté français, 
la présence de Nastasia Nadaud et de Perrine 
Delacour aux avant-postes, ainsi que celle de Pauline 
Roussin-Bouchard au contact, va survolter le public. 
À l’inverse, Céline Boutier, vainqueure historique 
à Évian en 2023, la n° 1 mondiale Nelly Korda et la 
tenante du titre Grace Kim quittent déjà la scène. 
Place au spectacle !
132 players teed off. Only 66 remain. After two days of 
rare intensity, the cut fell at 142 (par). The tone was set 
from the very first groups. Jeeno Thitikul posted the round 
of the day with a superb 64, featuring an eagle and five 
birdies, to move within striking distance. She shared 
that score with Lottie Woad, fittingly so, for two players 
who came so close last year and now look ready to do 
whatever it takes to claim their first Major.

But on this occasion, the English player proved 
the stronger of the two. With eight birdies and just 
a one bogey, Lottie Woad moved into the outright 
lead at 11 under par, ousting overnight leader Aki 
Iwai, now in second place, one shot behind. On a 
packed international leaderboard, where Major 
champions go head-to-head with a new generation 
eager to win, former champions of The Amundi 
Evian Championship, Anna Nordqvist and Brooke 
Henderson also joined the mix. From a French 
perspective, the presence of Nastasia Nadaud 
and Perrine Delacour among the frontrunners, with 
Pauline Roussin-Bouchard close behind, is sure to 
ignite the home crowd. By contrast, Céline Boutier, 
the historic major champion in 2023, world n°1 Nelly 
Korda and defending champion Grace Kim have 
already bowed out. The race is now on!

LEADERBOARD

Lottie Woad (ENG)............131 (-11)

Aki Iwai (JAP)..................132 (-10)

Hae Ran Ryu (KOR)............134 (-8)

Mao Saigo (JAP)................134 (-8)

Jeeno Thitikul (THA)...........136 (-6) 

Miyu Yamashita (JAP).........136 (-6)

Nastasia Nadaud (FRA)......136 (-6)

Charley Hull (ENG).............136 (-6)



Evian Resort Golf Club • 5923 m / 6479 yd - par 71
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THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Horaires de départ / Tee times

#1 8:40 AM
Kajsa Arwefjall (SWE) 
Ina Yoon (KOR) 
Jennifer Kupcho (USA)

69-70
69-70
69-70

139
139
139

-3
-3
-3

#3 8:52 AM
Nataliya Guseva (RUS) 
Patty Tavatanakit (THA) 
Shiho Kuwaki (JPN)

70-69
70-69
70-69

139
139
139

-3
-3
-3

#5 9:04 AM
Sara Kouskova (CZE) 
Yuka Saso (JPN) 
Mary Liu (CHN)

72-67
72-67
70-69

139
139
139

-3
-3
-3

#7 9:16 AM
Somi Lee (KOR) 
Casandra Alexander (RSA) 
Soo Bin Joo (KOR)

68-70
73-66
72-67

138
139
139

-4
-3
-3

#9 9:28 AM
Amy Yang (KOR) 
Minami Katsu (JPN) 
Lydia Ko (NZL)

70-68
70-68
69-69

138
138
138

-4
-4
-4

#11 9:40 AM
Maja Stark (SWE) 
Perrine Delacour (FRA) 
Ariya Jutanugarn (THA)

66-71
65-72
70-68

137
137
138

-5
-5
-4

#13 9:52 AM
Brooke M. Henderson (CAN) 
Erika Hara (JPN) 
Jin Hee Im (KOR)

67-70
67-70
66-71

137
137
137

-5
-5
-5

#15 10:04 AM
Auston Kim (USA) 
Anna Nordqvist (SWE) 
Hinako Shibuno (JPN)

70-67
69-68
69-68

137
137
137

-5
-5
-5

#17 10:16 AM
Nastasia Nadaud (FRA) 
Charley Hull (ENG) 
Shuri Sakuma (JPN)

68-68
66-70
70-67

136
136
137

-6
-6
-5

#19 10:28 AM
Mao Saigo (JPN) 
Jeeno Thitikul (THA) 
Miyu Yamashita (JPN)

66-68
72-64
70-66

134
136
136

-8
-6
-6

#21 10:40 AM
Lottie Woad (ENG) 
Aki Iwai (JPN) 
Hae Ran Ryu (KOR)

67-64
63-69
66-68

131
132
134

-11
-10
-8

#2 8:40 AM
Jodi Ewart Shadoff (ENG) 
Sei Young Kim (KOR) 
Jing Yan (USA)

69-70
69-70
67-72

139
139
139

-3
-3
-3

#4 8:52 AM
Cara Gainer (ENG) 
Maria Jose Marin (COL) (a) 
Pajaree Anannarukarn (THA)

67-72
74-66
73-67

139
140
140

-3
-2
-2

#6 9:04 AM
A Lim Kim (KOR) 
Andrea Lee (USA) 
Aditi Ashok (IND)

71-69
70-70
70-70

140
140
140

-2
-2
-2

#8 9:16 AM
Alison Lee (USA) 
Chella Choi (KOR) 
Ruoning Yin (CHN)

69-71
68-72
67-73

140
140
140

-2
-2
-2

#10 9:28 AM
Nanna Koerstz Madsen (DNK) 
Melanie Green (USA) 
Chiara Tamburlini (CHE)

72-69
71-70
71-70

141
141
141

-1
-1
-1

#12 9:40 AM
Anna Huang (CAN) 
Karis Davidson (AUS) 
Lauren Kim (CAN)(a)

70-71
70-71
70-71

141
141
141

-1
-1
-1

#14 9:52 AM
Shannon Tan (SGP) 
Wei-Ling Hsu (TWN) 
Cassie Porter (AUS)

69-72
69-72
69-72

141
141
141

-1
-1
-1

#16 10:04 AM
Ayaka Furue (JPN) 
Minji Kang (KOR) 
Jenny Bae (USA)

68-73
67-74
76-66

141
141
142

-1
-1
E

#18 10:16 AM
Pauline Roussin-Bouchard (FRA) 
Yunseo Yang (KOR) (a) 
Brianna Do (USA)

74-68
72-70
72-70

142
142
142

E
E
E

#20 10:28 AM
Rose Zhang (USA) 
Arpichaya Yubol (THA) 
Linn Grant (SWE)

70-72
70-72
69-73

142
142
142

E
E
E

#22 10:40 AM
Ryann O'Toole (USA) 
Hyo Joo Kim (KOR) 
Farah O'Keefe (USA) (a)

69-73
69-73
68-74

142
142
142

E
E
E

TROU N°1
HOLE 1

TROU N°10
HOLE 10



66 JOUEUSES DISPUTENT LES DEUX DERNIERS TOURS  
APRÈS AVOIR FRANCHI LE CUT À 142 (E)
PLAYERS COMPETE IN THE LAST TWO ROUNDS  
AFTER MAKING THE CUT AT 142 (E)

 Au micro  
At the mic

LOTTIE WOAD (ENG, -11)
C’est la première fois que je mène un tournoi 
majeur. C’est une très bonne sensation. Bon, 
elle me rattrapera probablement avant que tout 
le monde ait terminé ; il y a encore quelques  
par 5 à jouer.
J’ai évidemment de très bons souvenirs de 
l’an dernier ici et j’aime ce parcours, donc je 
pense que cela m’aide beaucoup. Mon driver 
fonctionne très bien. Je suis très solide au départ. 
Les mises en jeu sont vraiment importantes. 
Quand on fait bien cela, on se retrouve souvent 
avec des wedges en main et beaucoup 
d’occasions de birdie. Je crois que c’est ce qui a 
été déterminant jusqu’à présent. Je pense m’être 
légèrement améliorée dans tous les secteurs du 
jeu. Rien de radicalement différent. Simplement 
un peu partout. Mentalement aussi, j’ai été plus 
souvent dans ce type de situation, donc je pense 
être un peu plus calme sous pression.
It feels great to be leading a major for the first 
time. Obviously, she’ll probably catch me before 
I’m done, she still has a few par-5s to play. I have 
really good memories from last year here, and I 
like the golf course, so I think that definitely helps. 
My driving has been very solid this week. Around 
here, the tee shots are so important, and when 
you’re hitting fairways, it gives you a lot of wedge 
opportunities and chances to make birdies.
I don’t think there’s been one big change in my 
game. I’ve just improved a little bit in every area. 
Nothing dramatic, just a bit better all around.
Mentally, I think having been in these situations 
more often has helped. I feel a little calmer under 
pressure now and a bit more comfortable when 
I’m in contention.

JEENO THITIKUL (THA, -6)

Ici, j’aime tout. Le parcours, son apparence. Je sais 
qu’il est très vallonné, mais il offre aussi de l’espace 
pour jouer ses coups et utiliser les pentes à son 
avantage afin de rapprocher la balle du trou ou 
de la zone visée. Et puis il y a le lac Léman... 

Je pense que la vague de l’après-midi a été un 
peu plus difficile à jouer que celle du matin. Les 
conditions étaient légèrement plus faciles le 
matin. Avec cette chaleur, c’est un peu particulier. 
Les greens sont légèrement irréguliers, un peu 
bosselés par endroits. Je sais que les équipes font 
de leur mieux pour les protéger de la chaleur.
I love everything here. The course, how it looks. I 
know it’s so slopey, but it has room for you to kind 
of like hit it and then let it help you to get it to the 
hole or to the spot that you wanted. And then 
there’s Lake Geneva...
I think play was harder for the afternoon wave, a 
little bit easier in the morning. The greens with the 
heat? It’s kind of a little weird, bumpy a little bit. 
I know the team is doing its best to protect them 
from the heat.

NASTASIA NADAUD (FRA, -6)

C’est incroyable. L’an dernier, c’était déjà comme 
ça. J’essaie simplement de capter cette énergie 
positive et de surfer sur l’élan que me donne 
le public français. Cela apporte énormément 
de positif à mon jeu. Quand je fais un birdie, 
j’entends des encouragements venir de partout. 
Franchement, c’est très gratifiant. Lors du 1er tour, 
avant de partir jouer, j’étais assez stressée. L’an 
dernier, j’étais ici grâce à une invitation et j’évoluais 
sur le LET. Ce n’était pas vraiment le circuit sur lequel 
je jouais habituellement, donc je ne ressentais 
aucune pression. En plus, j’étais malade, alors je ne 
faisais pas trop attention à ce qui se passait autour 
de moi. Cette année, c’est différent parce que je 
me sens en bonne forme. Le fait d’être désormais 
une joueuse régulière du LPGA apporte un peu 
plus de pression. Mais je suis vraiment contente de 
la façon dont j’ai réussi à gérer cela, notamment 
grâce à l’aide de mes entraîneurs.
It’s been amazing. I mean, it was kind of the same 
last year, so I’m just trying to take all that positive 
energy from the French crowd and use it in my 
game. It gives me such a boost out there. When you 
make a birdie and hear the cheers coming from 
everywhere, it’s really special and very satisfying.
Before my first round, I was actually quite stressed 
because last year I was here on an invitation and 
still playing on the LET, so I didn’t really feel any 
pressure. I was also sick last year, so I wasn’t paying 
much attention to what was going on around me.
This year feels a bit different because I know I’m 
playing well and I feel in good shape. Being a 
full-time LPGA player brings a little more pressure 
and expectation, but I’m really happy with the 
way I’ve handled it so far, especially with the help 
of my coaches.
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THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Au cœur du tournoi / In the heart of the tournament

GALAXY
ALL-STARS

Quel est le point commun entre Lottie Woad, Mao 
Saigo et Hae Ran Ryu ? Toutes trois figurent dans 
le Top 10 de The Amundi Evian Championship à 
l’issue du 2e tour. Mais leur histoire avec Evian ne 
date pas d’hier. Bien avant de briller parmi l’élite 
mondiale, l’Anglaise, la Japonaise et la Coréenne 
ont découvert l’Evian Resort Golf Club grâce à 
l’engagement du Majeur en faveur des jeunes 
talents, une politique incarnée par The Amundi 
Evian Galaxy. Lottie Woad en est l’exemple le plus 
récent. Alors n°1 mondiale amateure, elle avait créé 
l’événement en décrochant une remarquable 3e 
place lors de l’édition 2025. Passée professionnelle 
dans la foulée, l’Anglaise confirme son immense 
potentiel en figurant déjà dans le Top 5 mondial du 
Rolex Rankings. Mao Saigo et Hae Ran Ryu, elles, 
remontent encore plus loin dans le temps. Les deux 
futures championnes de Majeur ont joué, en 2013 et 
2015, The Amundi Evian Juniors Cup, rendez-vous 
incontournable des meilleurs amateurs mondiaux 
de moins de 14 ans. Une étape fondatrice pour 
celles qui ont ensuite conquis les plus grands titres : 
le Chevron Championship 2025 pour Mao Saigo et 
le KPMG Women’s PGA Championship 2026 pour 
Hae Ran Ryu.
Cette trajectoire illustre parfaitement la mission 
de transmission portée par The Amundi Evian 
Championship. En 2026, sept amateures ont ainsi 
pris le départ du Majeur. Après le cut, quatre sont 
encore en lice pour le trophée récompensant la 
meilleure d’entre elles : l’Espagnole Maria Jose 
Marin (-2), la Canadienne Lauren Kim (-1), la 
Coréenne Yunseo Yang (par) et l’Américaine Farah 
O’Keefe (par). La prochaine étoile de la Galaxy est 
peut-être déjà parmi elles.
What do Lottie Woad, Mao Saigo and Hae Ran Ryu 
have in common? All three sit within the Top 10 of 
The Amundi Evian Championship at the conclusion 
of the second round. However, their history with 
Evian stretches back much further. Long before they 
made their mark among the world’s elite, the English, 
Japanese and Korean players first discovered the 
Evian Resort Golf Club through the Major’s dedicated 
commitment to young talent - a policy embodied by 
The Amundi Evian Galaxy.
Lottie Woad is the most recent example. Then the 
world’s No. 1 amateur, she made headlines by 
securing a remarkable third-place finish during 
the 2025 edition. Turning professional shortly 
thereafter, the English prodigy has confirmed her 
immense potential, already ranking in the Top 5 of 
the Rolex Rankings.
Mao Saigo and Hae Ran Ryu have an even longer 
history with the tournament. In 2013 and 2015, the 
two future Major champions competed in The Amundi 
Evian Juniors Cup, the premier showcase for the 
world’s best under-14 amateurs. It proved to be an 
early milestone for both players, who later went on 
to capture golf’s most prestigious titles: the 2025 
Chevron Championship for Mao Saigo, and the 2026 
KPMG Women’s PGA Championship for Hae Ran Ryu.
This trajectory perfectly illustrates the values of 
mentorship and legacy championed by The Amundi 
Evian Championship. In 2026, seven amateurs teed 
off at the Major. Following the cut, four remain in 
contention for the low amateur trophy: Spain’s 
Maria Jose Marin (-2), Canada’s Lauren Kim (-1), 
Korea’s Yunseo Yang (par) and America’s Farah 
O’Keefe (par). The next rising star of the Galaxy may 
very well be among them.



Perrine Delacour

Charley Hull

Jeeno Thitikul Mao Saigo

Nastasia Nadaud

Brooke M. HendersonAki Iwai

Nelly Korda

Hae Ran Ryu

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Vu sur les greens / Seen on the greens



THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Un autre regard / Another point of view

LES SOIRÉES DE L’HÔTEL ROYAL
Un ciel flamboyant illumine la soirée de bienvenue by Veuve Clicquot à l’occasion de The Amundi Evian Championship. 
A blazing sky lights up the Welcome evening by Veuve Clicquot for The Amundi Evian Championship.

Joueuses et caddies / Players and caddies 1. Lottie Woad 2. Maria Jose Marin 3. Wei-Ling Hsu.



Suivez THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP •  • @EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

1. On découvre 
toutes les facettes 
du golf en 

compagnie d’experts 
qui vous accompagnent 
sur le parcours et 
vous livrent les secrets 
du Majeur. Parcours 
commentés, 10h30 et 
14h30, rendez-vous et 
inscription au Point info 
de la billetterie. 
Discover all aspects 
of golf in the company 
of experts, who 
accompany you on the 
course and let you into 
the Major’s secrets. 
Tours with commentary 
at 10.30 am & 2.30 pm 
Come and sign up at the 
Information Point, located 
at the ticket office.

2. On file au 
Village à la 
boutique 

officielle du tournoi 
pour faire le plein de 
souvenirs et choisir un 
portrait à l’effigie de sa 
championne favorite 
(sous conditions).  
Let’s head to the 
Village and stop by 
the tournament’s 
official shop to stock 
up on souvenirs and 
choose a portrait of 
your favorite champion 
(subject to conditions).

3. On flâne dans 
les allées du 
Village dédié 

aux spectateurs, au 
fil des stands en bois 
et des 32 affiches du 
tournoi. On prend le 
temps de se poser sur 
une chaise longue 
ou à la terrasse de la 
place centrale, devant 
l’écran géant.  
Stroll along the aisles 
of the spectator 
Village, through the 
wooden stands and 
the 32 posters of the 
tournament. Take some 
time to rest in a deck 
chair or on the terrace 
in the central square in 
front of the giant screen.

4. On suit  
le direct  
sur CANAL + 

Samedi 11 juillet 
Canal+ Sport : 10h - 13h45 
Canal+ : 13h - 16h 
Dimanche 12 juillet 
Canal+ Sport : 10h - 13h 
Canal+ : 15h00 - 16h30

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Plus qu’un tournoi /More than a tournament

STRATÉGIQUE ET RESPONSABLE
STRATEGIC & SUSTAINABLE
À l’occasion de sa 32e édition, The Amundi Evian Championship 
met en lumière un Champions Course plus exigeant que jamais. 
Plébiscité par les joueuses pour sa qualité, sa beauté naturelle et 
son tracé stratégique, ce parcours emblématique dévoile plusieurs 
évolutions majeures : agrandissement des greens des trous 1 et 5, 
ajout de bunkers stratégiques sur les trous 1 et 18, renforçant le défi 
sportif tout en préservant le spectacle. Des aménagements qui 
séduisent les championnes à l’image de Céline Boutier : « J’aime 
les changements apportés aux trous 1 et 5, notamment avec 
les greens légèrement agrandis. Sur le 18, les bunkers rendent 
clairement le trou plus intéressant et plus délicat à jouer. »
Autre avancée majeure : l’aboutissement du projet de 
réutilisation des eaux industrielles traitées. Cette solution 
innovante permet de donner une seconde vie à l’eau issue de 
l’usine d’embouteillage evian® pour l’entretien du parcours. 
Une étape décisive vers l’autosuffisance en eau, incarnée par 
la vue signature du Champions Course avec son enfilade de 
lacs jusqu’au Léman.
For its 32nd edition, The Amundi Evian Championship showcases 
a Champions Course that is more demanding than ever. Widely 
praised by players for its immaculate conditioning, natural beauty and 
strategic layout, the iconic venue unveils a series of key enhancements: 
enlarged greens on holes 1 and 5, along with the addition of 
strategically placed bunkers on holes 1 and 18, raising the competitive 
challenge while preserving the course’s renowned spectator appeal.
The changes have already earned the approval of the game’s 
leading players, including Céline Boutier: “I like the changes made 
to holes 1 and 5, especially with the slightly enlarged greens. On 
18, the bunkers definitely make the hole more interesting and more 
challenging to play.”
Another landmark development is the completion of the project 
to reuse treated industrial water on the course. This innovative 
initiative gives a second life to water from the evian® bottling plant, 
providing a sustainable resource for course maintenance. It marks 
a significant step towards water self-sufficiency, embodied by The 
Champions Course’s signature panorama, where a series of lakes 
stretches all the way to Lake Geneva.

The Amundi Evian Championship voit toujours la vie en 
rose et vous invite, si vous revenez demain, à adopter  

la couleur emblématique du Majeur, en total look  
ou avec un accessoire. Vous n’avez rien ?  
Pas de panique, les boutiques officielles  
du tournoi vous proposent une sélection  

d’articles que vous pourrez porter et garder  
en souvenir de cette 32e édition. 

Des séances de maquillage sont aussi  
à votre disposition sur le stand ELA. 

The Amundi Evian Championship stays true to its 
hallmark pink-hued optimism and invites you,  

if you’re coming back tomorrow, to adopt  
the emblematic color of the Major,  
in total look or with an accessory.  

Don’t have anything? No need to panic,  
the tournament’s official boutiques have put  
together a selection of items for you to wear  
and keep as a souvenir of this 32nd edition.  

Makeup sessions are also available  
at the ELA booth.

PINK 
SUNDAY



L’EXPÉRIENCE SPECTATEURS - FAN EXPERIENCE
Le Village de The Amundi Evian Championship vous attend. Dès votre arrivée, il vous accueille pour vous faire vivre 
une expérience unique. Prenez le temps, découvrez, jouez, admirez, chillez entre deux parties. Vous êtes chez vous ! 
The Village of The Amundi Evian Championship is waiting for you. From the moment you arrive, it welcomes you to enjoy a 
unique experience. Take your time — explore, play, admire, and chill between rounds. Make yourself at home!

PUTTING FIRST !
Rendez-vous sur l’Espace Callaway pour découvrir la gamme de putters 
Odyssey et tester plus d’une cinquantaine de références sur le putting-
green à votre disposition. En vente également, la collection The Amundi 
Evian Championship x Callaway (headcovers, balles, etc.), et à admirer 
le sac Tour conçu pour les joueuses ambassadrices de la marque, 
présentes sur le Majeur.
Visit the Callaway space to explore the Odyssey range 
of putters and try out over 50 models on the dedicated 
putting green. The Amundi Evian Championship x 
Callaway collection (including headcovers, balls, and 
more) is also available for purchase. Don’t miss the 
chance to admire the exclusive Tour bag designed for 
the brand’s ambassadors at the Major.

ESPACE PORSCHE
 
Place à la course automobile avec l’exposition 
de trois modèles électriques sur le thème du 
Motorsport avec une Formula E 975 RSE et deux 
Porsche Cayenne E4 Turbo S. Un concours de 
putting vous permet de tenter de remporter des 
goodies Porsche uniques.
Let the racing begin with an exhibition featuring 
three electric models inspired by motorsports: a 
Formula E 975 RSE and two Porsche Cayenne E4 
Turbo S models. A putting contest gives you the 
chance to win exclusive Porsche goodies.

LIVE !  Après les parties 
vers 16h00, rendez-
vous au Village 

pour un moment festif et musical avec un 
concert live. Around 4:00 pm after the 
rounds, enjoy a festive moment with music  
in the heart of the Village! 

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  #evianchamp fan

Suivez THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP •  • @EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

AU FIL DES STANDS
THROUGH THE STANDS
Les exposants vous attendent au cœur du Village pour vous 
faire voyager et vivre golf avec Golfy, vous faire découvrir 
la ville hôte du tournoi avec l’Office du Tourisme d’Évian, 
vous proposer des solutions de recyclage de balles avec Golf 
Balls 24 et des chaussures de golf artisanales La Raimondi. 
Rendez-vous sur l’espace evian® pour célébrer les 200 ans de 
la marque et, grâce au photobooth, repartir avec votre photo 
souvenir. Enfin, samedi et dimanche, osez le maquillage 
et les paillettes sur le stand de l’Association Européenne 
contre les Leucodystrophies qui bénéficie du soutien de 
The Amundi Evian Championship.
Exhibitors are waiting for you at the heart of the Village 
to take you on a journey and immerse you in the world of 
golf with Golfy, help you to discover the host city with the 
Evian Tourist Office, explore ball recycling solutions with 
Golf Balls 24, and showcase handcrafted golf shoes by 
La Raimondi. Stop by the evian® booth to celebrate the 
brand’s 200th anniversary and, thanks to the photo booth, 
take home a souvenir photo. And, Saturday and Sunday, 
dare to wear make-up and glitter on the stand of the 
European Leukodystrophies Association, supported by  
The Amundi Evian Championship.
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PLAN DU GOLF /GOLF MAP
Suivez le plan pour vous repérer entre les différents sites de l’Evian Resort  
Golf Club et appréhender au mieux le tracé stratégique des 18 trous  
de The Champions Course.
Use the map to get your bearings of the different sites at the Evian Resort Golf 
Club and the best understanding of the strategic layout offered 
by the 18 holes of The Champions Course. 

Trou|Hole 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 Total

Par 4 3 4 4 3 4 5 3 5 4 4 4 4 3 5 3 4 5 71

Yards 398 166 352 434 182 383 545 191 509 412 350 406 439 205 540 151 339 477 6479

Mètres 364 152 322 397 166 350 498 175 465 377 320 371 401 187 494 138 310 436 5923

@EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

Entrée principale 
Main entrance

Poste de secours 
First aid station

Billetterie 
Ticket

Toilettes 
Toilets

Chemin piéton 
Walking path

WC PMR 
Disabled toilets

Tribune spectateurs 
Spectator tribune

Restauration 
Restaurants

Trou 
Hole

Animations 
Animations

Green 
Green

Boutiques officielles 
Official boutique

Point information 
Information desk

Accès VIP 
VIP Access


